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VŠEOBECNÄ VÁLEČNÄ CHIRURGIE*)\

N. I. PIROG OV

Úvod

V roce 1864 vydal jsem v Německu „Základy
všeobecné válečné chirurgie“ v německém ja-
Zyce. Má kniha našla mnoho čtenářů. V roce
1865 jsem se rozhodl vydat tuto knihu i pro
ruské lékaře. Není to Však překlad Z němčiny.

*) Pro bližší poznání čtenářů Zařazujeme překlad úvodu
N. I. Pirogova k jeho Slavnému dílu „Načala Obščej v0-
jennopolevoj chirurgii“.

3 Zdravotnické listy

Z mé Strany by to bylo neomluvitelné, kdybych
předložil Svým krajanům překlad své knihy. Na-
opak je třeba říci, že „Grundzüge der allgemei-
nen Kriegschirurgie“ jsou překladem Z ruštiny.
Látka a všechny podklady byly Zpracovány rusky.
Obsah látky i Ostatní dokumentace obou knih
jsou ovšem Stejné. Jak v ruštině, tak i v něm-
čině seznamují Své čtenáře S výsledky zkuše-
ností, které jsem Získal Za dobu kavkazské ex-
pedice V r. 1847, v krymské válce v letech 1854
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a 1855 a Za Své nemocniční praxe v trvání té-
měř 25 let. Cítil jsem potřebu dát pro ruské
čtenáře Své knize charakter rukověti, a proto
jsem popsal mnohem podrobněji Výsledky, kte-
rých dosáhla Soudobá chirurgie jiných zemí Za
poslední tři války. Nemohl jsem bohužel doložit
výsledky svých vlastních pozorování tak, jak
bych. chtěl — a to přesnými Statistickými údaji.
Není to však mou vinou. Z dob nemocniční pra-
xe našlo by se u mne mnoho statistických dat
a čísel, ale ta daleko neodpovídají požadavkům,
které kladu na racionální Statistiku. I Za krym-
ské války jsem se snažil Sbírat statistická data;
ale vznikly přitom takové obtíže ve správném
vedení záznamů, že jsem neměl dostatek Síly,
abych pokračoval. Neustálý přísun i odsun raně-
ných, časté Změny lékařů, cesty do vzdálených
míst, nedostatek času — to vše mi znemožňo-
valo sledovat průběh ran a výsledek operací.
Abych Získal Ipřesné údaje, bylo by nutné ales-
poň jednou Za 1 až 2 měsíce navštívit všechny
lazarety našeho obvodu, který ke konci války
vzrostl na 700 verst i vice. Ještě bylo dobré, že
jsem měl možnost ke konci roku 1855 prohléd-
nout Si téměř všechny trvalé i dočasné nemoc-
nice v Nikolajevě, Chersonu, Jekatěrinoslavi,
Charkově i jinde, kde jsem našel mnoho zná-
mých raněných a operovaných a mohl jsem tak
Zjistit konečné výsledky. '

Jsem vášnivým zastáncem Správné Statistiky
a věřím, že její Zavedení do válečné chirurgie
představuje velký pokrok. Jsem přesvědčen, že
úmrtnost při všech úrazových poškozeních, ope-
racích a patologických procesech, nehledě na
různé podmínky, při vší Složitosti musí být Stálá
a přesná. Jsem dokonce přesvědčen o tom, že
všechny naše lékařské prostředky a činnost
celkem málo ovlivňují celkové číslo úmrtí.

Každý náš prostředek — at' již působí silně
nebo slabě — tají v sobě i určité procento škod-
livosti (aktivní nebo pasivní). Účinek se obje-
vuje jen při pozorování určitého počtu případů.
Když na příklad zjišťujeme výsledky kterékoli
velké operace ve velkém množství případů, tu
vidíme, že individuálnost každého případu a
množství nepředvídaných a neznámých okolností
Značně mění výhled na dobrý výsledek, který
právem očekáváme od tak energické a racio-
nální pomoci. Naopak individuálnost a vliv ostat-
ních podmínek v menším počtu -případů zjevně
mohou značně ovlivnit číslo úmrtnosti a Zmen-
šit je. Jsem tedy přesvědčen, že bez Studia in-
dividuálnosti (které ještě vůbec neexistuje)
není možný Skutečný pokrok lékařské Statis-
tiky, i když Se k ní o-bracíme zejména proto,
abychom Se uchránili přílišné individualizace
u lůžka nemocného. Chápu věc tak, že tato věda
se stane pouze tehdy racionální a průkaznou,
až se vysvětlí, jakou roli hraje osobnost nemoc-
ného v každém daném případu.

Jestliže mě na základě toho, co bylo řečeno,
čtenář může podezřívat z 'fatalismu, může se na
druhé straně přesvědčit Z mé knihy o tom, že
věřím v hygienu.

Hle, v čem Záleží skutečný pokrok naší vědy.
Budoucnost patří lékařství preventivnímu. Tato
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věda, která jde ruku v ruce Se Zájmem Stát-
ním, bezesporu přinese lidstvu velký prospěch.
Avšak i kdyby nebyly přijaty mé názory, ve dvou
Věcech se mnou mnozí jistě budou Souhlasit:

1. že jsme si ještě daleko neodvykli chápání
nemocí odděleně od nemocných. Statistika tuto
iluSi v nás podporuje;

2. že využití Statistických Závěrů pro praxi
má podobný Význam jako využití historie pro
život národů.

Jestliže bychom chtěli, spoléhajíce na zdánli-
vou přesnost čísla, používat je jako trvalou
hodnotu, Stali bychom Se sice Sebevědomější,
ale méně důslední. Statistická data v lékařstvíI
je možno Srovnat S jídly připravenými Z jazyků,
kterými hostil Ezop filosofa Xanta. Mohou mlu-
vit dobré i špatné, podle toho, jak a co je ne-
cháme mluvit. Při nejmenším nedopatření, ne-
přesnosti nebo lajdáctví stávají Se méně Spoleh-
livými než fakta jednoho celkového dojmu, kte-
rá v nás Zanechalo prosté, ale objektivní pozo-
rování případu. A tato pozorování podávám ve
své knize vzhledem k tomu, že nemám hodno-
věrných Statistických podkladů. Věřím jim více
než té Statistice, kterou jsem Se pokoušel ně-
kolikrát vést a S níž jsem nakonec skončil, abych
neuváděl sebe i jiné v omyl. Za své kavkazské
expedice jsem pracoval statisticky a pokud bylo

A možno, přesně; uvedl jsem výsledky těchto po-
Zorování ve svém „Rapport d’un voyage en. Cau-
case 1849“. Neznal jsem však tehdy ještě vše-
chny ty klamné cesty, ke kterým někdy vedou
čísla, a Zakládal jsem si na nich příliš mnoho.
Za krymské války poznal jsem je blíže. Tam
bylo těžko možno mluvit o Správných statistic-
kých Závěrech, pokud se týká čísla úmrtnosti
každého druhu ranění a každé operace, nebot'
raněný a nemocný byl Vystaven takovým Strá-
dáfním, jež byla 'neúnosná i. pro zdravého. Zde
nám číslo neřekne to, co hledáme. Neurčí nám
Stupeň nebezpečí ran a operací, nýbrž utrpení
všech druhů. A Za krymské války tomu Skutečně
tak bylo. Nelbyli ljsme na ni připraveni _ nyní
to již není státní tajemství. Na počátku jsme
dostávali všechno potřebné z místních zdrojů
nejbližších bojišti; ale jakmile všechny Zásoby
byly vyčerpány, když všechny nejbližší lazarety,
úřady, domy šlechtických shromáždění, školy a
dokonce i osobní domy byly přeplněny raněný-
mi a nemocnými, bylo třeba rozšiřovat okruh
působnosti čím dál tím více od poloostrova.

V prosinci r. 1855 došlo k tomu, že bylo nutno
naše raněné a nemocné (jichž počet Značně

`stoupl epidemiemi) odsunovat při -20°R na
vzdálenost 400, 500, ba dokonce 700 verst. Na-
šel jsem mnoho Z nich, při Své návštěvě vojen-
ských lazaretů té Zimy, s omrzlýma nohama po
odsunu. Ještě horší bylo zásobování proviantem,
krmivem a Obvazovým materiálem. Je třeba říci,
že Krymský poloostrov by nemohl ani v míru
uživit takové množství vojsk, která v něm byla
Soustředěna pro obranu Sevastopolu; proto Za
války jejich existence byla již úplně Závislá na
vzdálených provinciích a Zejména na dopravních
cestách. A jaké byly tehdy cesty, je možno sou-
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dit Z toho, když řeknu, že v listopadu r. 1854
jsem potřeboval na Spěšnou cestu Ze Simfero-
polu do Sevastopolu více než *půldruhého dne.

A tak nebylo nic divného, že při tomto Stavu
silnic například Sełno bylo Sežránżo voly na cestě
dříve, než mohlo být dopraveno armádě. Těž-
kosti se Zvětšovaly S bahnitým novorosijským
blátem -—- dobytek S fůrami padal po cestě a
ceny Za dopravu byly neuvěřitelné. Vzpomínám
Si, že v prosinci r. 1854 se platilo v Sevastopolu
Za pud Sena 4 rubly ve stříbře a Za dopravu
váhy 1 pudu ze Simferopolu do Sevastopolu
(60 verst) 2,5 rublu ve Stříbře.

Nikdy nezapomenu na Svůj první příjezd do
Sevastopolu. Bylo to ke konci podzimu, v listo-
padu r. 1854. Celá cesta z BachčiSaraje v délce
30 verst byla zatarasena transporty raněných,
dělostřelectva a krmiva. Lilo jako Z konve, ne“-
mocní — mezi nimi amputovani, leželi po dvou
a po třech na vozících, naříkali a třásli Se Zimou;
jak lidé, tak Zvířata Se stěží pohybovali V blátě
až po kolena; Zdechliny zvířat válely Se po zemi
na každém kroku, Z hlubokých louží vyčnívala
nafouklá břicha pošlých volů a S třeskotem pu-
kala; bylo Slyšet Současně nářek i krákání dra-
vých ptáků, kteří Se v celých hejnech Slétali
ke kořistí, křik honců i vzdálený hukot Sevasto-
polSkých děl. Nutilo to mimoděk Zamyslet Se
nad budoucím osudem našich nemocných; před-
tucha byla neutěšená a i ta bylaV později ještě
překonána.

Je dobře, že se na vše minulé zapomíná. Nyní
s pocitem hrdosti vzpomínáš na to, co bylo pro-
žito. My vpravdě máme lprávo být hrdi, že jsme
hrdinně vydrželi krymskou válku — ji nelze
srovnávat s žádnou jinou válkou. Nemluvě o tom,
že byla pro nás, kteří jsme již dávno odvykli
obranným válkám, čímSi neočekávaným. Způ-
Sob vedení války a organizace Zdravotnictví
představovaly mnoho Zvláštnosti. To mě také
částečně přimělo k tomu, abych pomlčel o vý-
Sledcích Své lékařské činnosti. Myslel jsem si,
bude možno Z nich někdy v budoucnu něco vy-
těžit? Mohou být užitečny i jiným vědeckým
pracovníkům, když podmínky, Za kterých jsme
pracovali, byly úplně jiné a Sotva opět kdy mož-
né? V Holštýnsku, v Itálii byly vedeny poslední
války již Za podpory Současné evropské civili-
Zace, se železnicemi a V Sídlištích. Čemu by se
mohli naučit evropští lékaři Z našich prožitých
běd a neúspěchů? Což pak tak dlouho trvající
obležení, Spojené S takovým Strádáním je mož-
né v naší době v Západní Evropě? Tak jsem
uvažoval, ale podle informací na místě i z roz-
hovorů S očitými Svědky, po Studiu dokladů
jsem Se přesvědčil, že i naši nepřátelé v krym-
Ské válce i lékaři rakouští, italští, francouzští,
kteří působili v poslední válce v Lombardii, přes
všechny vymoženosti civilizace se také nedo-
pracovali skvělých výsledků; ani oni nesestavili
Spolehlivé, přesné nebo alespoň racionálnější
statistické závěry. Proto jsem Se rozhodl oživit
v paměti staré dojmy, provést rozbor Shromáž-
děného a již odloženého materiálu a připome-
nout Evropě i ruským lékařům, že jsme Za
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krymské války nebyli tak Zaostalí v lékařské
vědě, jak by se mohlo Soudit z našeho mlčení.

Nazval jsem Svou knihu válečnou chirurgii,
protože Se v ní mluví pouze o věcech, které za-
jímají vojenského lékaře Za války. Vedle toho
jsem ji pojmenoval i všeobecnou chirurgii; a to
potřebuje podrobného vysvětlení. Všichni vědí,
jak velký bývá nedostatek lékařů Za války;
někdy i ti, kteří ještě neukončili Studium, Stá-
Vají se již chirurgy a při určitých podmínkách
jsou skutečně užitečni. Tyto podmínky Zůstá-
vají úplně Stejné pro hotové lékaře jako pro
ještě nedostudované nováčky. Každý se může
Stát prospěšným v polním lazaretu nebo na ob-
vazišti, aniž přitom Znal vlastnosti a charakter
každého ranění.

Ale Spíše uškodíš, než prospěješ, nebudeš-li
mít jasnou představu o povaze těch důležitých
jevů, které jsou Společné všem traumatickým
poškozením, at' jsou to jevy náhodné nebo umělé,
vyvolané účinkem zbraně nebo chirurgickým. no-
žem. Předmětem obecné chirurgie musí být pro-
to Studium podstaty i projevu procesů, které
jsou Společné všem těmto poškozením. Proto
Začátečník může ještě léčit raněné, aniž Zná
dobře jak rány hlavy, tak rány břicha nebo
hrudníku, ale prakticky jeho činnost bude kraj-
ně nespolehlivá, jestliže Si neuvědomil, co Zna-
mená traumatický otřes, napětí, tlak, celková
ZtuhloSt, místní asfyxie a porucha organické
jednoty. A právě k těmto organofyzickým pro-
ceSům obracím pozornost čtenářů Své Všeobec-
né válečné chirurgie a věřím, že -když je dobře
ovládnou, budou Schopni pomoci nemocnému
v případě potřeby, i když nebudou znát ze zku-
šenosti Speciálně všechna poškození.

Z tohoto všeobecnějšího hlediska,` probírám
také rány různých tkání, orgánů a dutin těles-
ných. Zjistil jsem, že nejen naši, nýbrž ani cizí
lékaři, kteří vstupovali do- našich Služeb Za
krymské války (Němci a Američané), bezpečně
neovládali tuto chirurgickou abecedu; proto
jsem napsal svou knihu ve stejném ' duchu
i v němčině -- jak doufám ne bez užitku.

Nechci na Sebe vzít odpovědnost Zapřesnost
vlastních Statistických údajů, které, jak jsem
již řekl, mne neuspokojují. Proto jsem A:uvedl
pro úplnost při každém druhu poškození i ran
čísla, která Sestavili jiní pozorovatelé za hol-
štýnské, východní a italské= války. At' každý
Z nich odpovídá Sám za Sebe; Sám potom, v jed-
né hlavě, vyložím pouze Své požadavkyna chi-
rurgickou Statistiku. Každý, kdo ji přečte, Si
může udělat představu, do jaké míry je* opráv-
něn můj názor, že Současná Statistika není ještě
racionální a vědecká. ' i ' i

Na konec Z pocitu jistě přirozené ješitnosti
připomínám Svýmvčtenářům, že jsem jako první
Vyzkoušel anestézii na bojišti ve vesnici Saltov
na Kavkaze, kam jsem byl poslán na'nejvyšší
rozkaz v roce 1847 ; jako první- jsem také přizpů-
Sobil Svůj Sádrový obvaz k převazu raněných na
obvazištích i k dalším odsunůˇm a jako první
jsem dokázal, že moje oSteo-plastická operace
nohy může být zařazena i do počtu polních chi-
rurgických operací; připomínám ještě, že re-
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Sekce kloubů, i když byly Zavedeny do válečné Proto doufám, že i o těchto otázkách, vzbu-
praxe 5-6 let před obležením Sevastopolu Zujícich ještě Velký Zájem V Současné době,
(v první válce holštýnské), teprve Za tohoto najde Se v mé knize nemálo praktických pozná-
obleženi byly poprvé mnou Vyzkoušeny v ohrom- mek a poučení.
ném rozsahu. Přeložil genp-or. doc. MUDr. Josef Škvařil


